HABYAHHA IHOSEMHHX MOB Y CEPEJJHIN HABYANbHHX 3AKNAJAX

C.10.Hikxoaacea, dokmop nedazoeiyHux HayK npogecop
Kuiscokuit HayionanbHuil AinegicMuvHUIL yHigepcumem

KuiBcbKuH HauioHanbHUK NIHIBICTHYHMM YHiBEpcHTeT
gycTpivae BYMTenis iHo3eMHMX MoB YKpaium

17 woBtHA 2013 poky y Kuiecbkomy HauioHanbHOMY NiHrBiCTUMHOMY YHiBepcuTeTi nip
ronosyBaHHAm 3actyniuka Minictpa ocsitm i Hayku bopuca XeGpoBcbKoro npoiiwoB
Bceykpaincbkuit dopym yuuteniB inosemuux moB «flKictb oCBiTM: YHiKanbHa ponb MOBU>.

VY 3axomni B3sM ydacTh pekTop KuiBcbKoro
HalliOHAJBHOTO JIIHTBICTUYHOTO YHiBEPCUTETY
JOKTOp isojioriyHMX Hayk mpodecop PomaH
Bacwko; nupextop [HCTUTYTY iHHOBAILliHHUX TEX-
HOJIOTIH i 3MicTy ocBiTH OJekcaHap Ymond; 3aBi-
JIyBau JlabopaTopii HaBYaHHSI iHO3EMHHUX MOB
Inctutyty nmeparoriku HamioHanbpHOI akamemii
reaaroriyHMx Hayk YKpainu Banepiit Penbko;
JIOKTOP MenaroriyHux Hayk, mpodecop Codis Hi-
KoJiaeBa; nupekrop bpurancekoi Panu B Ykpaini
Maprin ayn; 3acTynHuK nupekrtopa lere-IH-
cTUTYTY B YKpaiHi [Terpa Keormep-Maep, araiie
IToconbcrBa @paHily3bkoi Pecniyomiku B YkpaiHi
Bipaxinisa Binbsimanx; no6poBosbli Kopmycy
Mupy CIIIA B YkpaiHi.

3 BiTaJlbHUM CJIOBOM
BucTynuB Poman Backko,
SIKMIA TETJIO IIPUBITaB y4yac-
HUKiB (popyMy i mobaxaB iMm
ILTiIHOI poOOTH. 3aCTYITHUK
Minictpa bopuc XKebpos-
CbKUit Harosocus: «Cporo-
Hi YKpaiHa BIEBHEHO KPOKYE
B €BPOIEUCHKY CiM’I0 HapO-
IIiB 1 He 3HATH iHO3€MHOI MO-
BM, MIPUHAWMHI HE3pY4YHO.
VYuHi HiKOK HE OyIyTh MaTH
ychixe Ha pUHKY Mpalii,
SKIIIO BOHU HE BOJOIIIOTh
OJIHi€10-IBOMA iHO3EMHUMU
MoBaMmm». BiH TakoX 3a3Ha-
YHB, 110 POJIb iHO3€MHOI MO-
BU y 3a0e3Me4YeHHi SKiCHOI
OCBITH ITy>Ke BEJIMKa: 1 Hi-
YUM HE MOXHa 3aMiHUTHU.
BoHa mporosiolieHa y 6araTboX Mi>XHapOJHUX
JIOKYMeHTaX, 3aikcoBaHa y HallIMX CTaHAapTax.
OcranHiit @opyM MiHicTpiB KpaiH €Bponu, IKUit
MPOXOAUB y KBiTHI B X€bCiHKi, pO3TISAaB MU~
TaHHS KocTi ocBiTh. Cepen KpUTepiiB, SIKi 0e3-
YMOBHO BIUJIMBAIOTh Ha SKIiCTb OCBITH, — 11€ 3BU-
YaitHO OiJTIHTBiCTUKA, BUBUEHHS iHO3EMHMX MOB>.

Bl meo vaacumkin

By PUINERKDE

s Py T TR

Y pamkax ¢opyMy BigOyBCsI TaKOX
Kpyriuii cTin «Oco06IMBOCTI HaBYaJbHO-
METOIVYHOTO 3a0€3MeUYeHHS 3 iIHO3eMHUX MOB
YYHiB 3araJJbHOOCBITHiX HaBYaJIbHMX 3aKJIa-
TiB», ¥ SIKOMY B3SIJTA y4acTh aBTOPU MiApyd-
HUKIB 3 iHO3eMHMX MOB, IpeACTaBHUKU [H-
ctutyty nenaroriku HAITH Vkpainu Tta
IHIII.

YuuTteni nmopyuryBaju MUTaHHS, TTOB’sI-
3aHi 3 BukopuctanuaM IKT He numre Ha
ypoKax, ajie i y IIpolieci MiAroTOBKM Ta Iiepe-
MiATOTOBKM BUMTEJIST; OpraHi3aIic€lo JUCTaH-
LifHOTO HaBYaHHS;, IIPOBEACHHSIM BeOiHAPIB
JIJTSI BYUTEITIB; CTBOPEHHSIM HE JINIIE Miapyd-
HUKIB, ajie i HABYATbHO-METOANYHUX KOM-
TJIEKTiB. 3arajoM y4uTeli MO3UTUBHO CIPUIA-
HSUIY Ta OLIiHWJIM iHHOBALiliHi KPOKU y pe-
¢opMyBaHHI IHIIOMOBHOI OCBITH i pobOTYy
MiHicTepcTBa OCBITH i HayKu YKpaiHU Y
IIbOMY HaIIpsIMi.

Bing KHJIY 3 nonoBigmio «IHmomMoBHa ocBiTa B YKpaiHi: Micu
i peasbHiCTh» BUCTYIIMJIA 3aBimyBay Kadeapu METOOMKM BUKJIa-
JIaHHS iHO3eMHMX MOB JOKTOp MEAAroriyHMX Hayk mpodecop
C.I0.Hikonaesa. [TporoHyeMo Ballliii yBa3i CKOpoueHy Mpe3eH-
Tallio M€l JOMOBII.

IHoaewni Mosu Ned/2013 [TE]
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IHLIOMOBHA OCBITA B YKPAIHI: MIOM | PEANIbHICTD

Y npeseHTtauii HaBegeHo pe3ynbTaty MOPIBHSAILHOMO
aHanisy 3apy0OixkHUX Ta yKpaiHCbKUX OCBITHIX CTaHAapTIB,
nporpam 3 iHO3EMHNX MOB 4J151 OCHOBHOI LUKOJIN, KOM-
MOHEHTHOro Cckaaay HaB4yasibHO-METOANYHUX KOMITIEK-
TiB 3 iIHO3EMHMX MOB | CTaHAAaPTIB NiAroTOBKN Y4UTENS
iHO3eMHoi MoBu. 3p061IeHO BUCHOBKM, LLIO BCI NepestiyeHi
BULLE EPXKABHI JOKYMEHTU B rasly3i HaB4aHHS iHO3EMHUX
MoB, po3pobsieHi B YkpaiHi, B uinomy BianoBigarTb
MDXHapoaHUM 3pa3kam. 3arnpornoHOBaHO LLUJISIXU iX y40-
CKOHaJsleHHs1. [loBeaeHO TakOoX, Lo BiACYTHICTb gep-
XXaBHWUX CTaHAaPTIB MiaroTOBKY BYNTESIS IHO3EMHOI MOBU
HeraTnBHO BIJINBAE Ha SIKICTb iHLLOMOBHOI OCBITH y4HIB.
Knro4oBi cnoBa: OCBITHIV gepxaBHWi ctaHgapT, npo-
rpama 3 iHo3eMHOI MOBMU, MiAPYYHUK 3 iIHO3EMHOI MOBU,
HaB4as/lbHO-MEeTOANYHNY KOMIJIeKT 3 IHO3eMHOI MoBU,
cTaHaapT niaroToBKU yY4UTESIS IHO3EMHOI MOBU.

Hukonaesa C.1O. VHosi3bi4HOE 0b6pa3oBaHue B Ykpa-
UHEe: MUPbI 1 peasibHOCTb

B npe3eHTaumu npencraBsieHbl pe3yibTaTtbl CPaBHU-
TeJIbHOIro aHam3a 3apybexHbiX 1 yKpanHcknx obpas3o-
BaTesIbHbIX CTaHAaPTOB, NPOrPamMm no MHOCTPAHHbLIM
s13bIKaM /151 OCHOBHOW LLIKOJIbl, KOMIIOHEHTHOIO cocTa-
Ba y4ebHO-MEeTOANYECKMNX KOMIMIEKTOB M0 MHOCTPAH-
HbIM 13blkaM 1 CTaH[apTOB NOArOTOBKU YYUTESIS MHO-
CTpaHHoro si3bika. CaenaHbl BbIBOAbI, 4TO BCE BbiLLIENe-
pPEeYNCIIEHHbIE roCcy4apCTBEHHbIE JOKYMEHTbI B 001aCTu
00yyYyeHNsT MHOCTPAaHHbIM S13blkaM, pa3paboTaHHbIE B
YkpawvHe, B LieJ1l0M COOTBETCTBYIOT MEXAYHaPOAHbIM 00-
pasuam. [1pennoxeHsl Nyt nx coOBEPLUEHCTBOBAHMSI.
lMoka3aHo Takxe, 4TO OTCYTCTBUE roCyaapCTBEHHbIX
CTaHAapToB MoAroTOBKM yYUTEIS MIHOCTPAHHOI O 13bIKa
HeraTuBHO B/INSIET HA KA4€CTBO MHOSI3bIYHOro 06pa3o-
BaHUS yyaLLmxcs.

Knoyesblie cnnoBa: 06pa3oBaTesibHbI rocyaapCTBEH-
HbI cTaHgapT, nporpamMma rno MHOCTPaHHOMY SI3bIKY,
y4€6HUK N0 MHOCTPAaHHOMY $13bIKY, y4€6HO-MeToau-
4eCKui KOMMIEKT 0 MHOCTPAHHOMY §13bIKY, CTaHAapT
roAroTOBKU y4UTESIS MIHOCTPAHHOIO S13bIKa.

Nikolaieva S. Foreign language education in Ukraine :
Myths and Realities

The presentation demonstrates the results of a
comparative analysis of foreign and Ukrainian
educational standards and programs in foreign
languages forlow secondary school, the components
of a foreign language teaching kit and the standards
of foreign language teachers training. It is concluded
that all of these state documents in the field of
language teaching developed in Ukraine on the whole
correspond to the international models. The ways of
improving them are proposed. It is also shown that the
absence of the training foreign language teachers
state standards have a negative impact on the quality
of students’ foreign language education.
Keywords: educational state standard, foreign
language program, foreign language student’s book,
foreign language teaching kit, foreign language
teachers’ training standard.

MeTa Buctyny

3pobuTtn cnpoby cnpocTyBaTn OKPEMI
Micdu B ranysi HaB4aHHS iIHO3EMHUX MOB
Yy 3arasibHOOCBITHIX HaBYasbHUX
3aknagax i niarotoBkn BYUNTENSA
iHO3EMHOI MOBMU.

K

Mid NEPLUUIA

CepepgHi HaBYyanbHi 3aknagn 3axigHoi
€Bponun Ta iHWKMxX KpaiH npauiooTb 6e3
OEepXaBHUX OCBITHIX cTaHAapTIiB i Ha-
BYaNIbHUX Mporpam 3 npeamMeTiB, KMUX
HaBYaloTb Y LLKOI.

B

NPUKNAON AEPXXABHUX OCBITHIX CTAHAAPTIB
3APYBDKHUX KPATH
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] L HauioHanbHi OCBiTHI cTaHpapTN
== Benukoi BpuTanii Ta Ipnangii

Attainment targets /
PesynbTaTtn HaB4YaHHA(AHMNiA, 2013)

By the end of each key stage, pupils are expected to

know, apply and understand the matters, skills and
processes specified in the relevant programme of study.

10]

Thia maticmnal
eurrieiudsm in
England

BRI

ey JH 11

NMPUKNAAUN SAPYBIDKHUX CTAHOAPTIB
3 HABYAHHA IHOSEMHUX MOB (IM)

Structure of the national curriculum / Ctpyktypa

a check-list or
a treasure trove and

HauioHanbHOro craHpaprty (AHrnia, 2013) r

WW
Age Age Age Age
5-7 7-11 11-14 14-16
Languages '

/s — &
7 )

T CTAHAAPT 3 HABYAHHSA HiMELbKOT MOBU

] L Purpose of study / ) mfw" . — =
Zalm==N  Merta HaBuaHHs (AHrnis, 2013) «Profile deutsch» is a -
Learning aforeign language is a liberation from insularity reference book, P r 0 fl I e

and provides an opening to other cultures. A high-quality

languages education should foster pupils’ curiosity and
guag bup y can be adjusted

deepen their understanding of the world. The teaching rdin deutsch
should enable pupils to express their ideas and thoughts according
. to regional,
in another language and to understand and respond to ;
. : . professional or other
their speakers, both orally and in writing. It should also needs

provide opportunities for them to communicate for
practical purposes, learn new ways of thinking and read
great literature in the original language. Language
teaching should provide the foundation for learning
further languages, equipping pupils to study and work in
?l other countries.

] L= Aims / 3aBpaHHsa HaBYaHHS IM * HauioHanbHi cTanaap™

=L (Anrnis, 2013) ! 3 HaB4aHHg IM y Kanagi Ta Pociv

The national curriculum for languages aims to ensure

that all pupils:

B understand and respond to spoken and written
language from a variety of authentic sources

B speak with increasing confidence, fluency and
spontaneity, finding ways of communicating what they
want to say, including through discussion and asking
questions, and continually improving the accuracy of
their pronunciation and intonation

B can write at varying length for different purposes and
audiences, using the variety of grammatical structures
that they have learnt

m discover and develop an appreciation of a range of

Tl writing in the language studied.

RO RAMAMLE
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HauioHanbHui cTanpgapT
3 HaB4YaHHs IM y CLLUA (2013 pik)

14}

-

ﬁ Curriculum and Content Standards/
CraHpaprT i nporpama 3 IM (CLUA, 2013)

B Uses the target language to engage in conversations,
express feelings and emotions, and exchange
opinions and information

B Understands and interprets written and spoken
language on diverse topics from diverse media

B Presents information, concepts, and ideas to an
audience of listeners or readers on a variety of topics

B Understands traditional ideas and perspectives,
institutions, professions, literary and artistic expressions,
and other components of the target culture

B Understands that different languages use different

patterns to communicate and applies this knowledge

to the target and native languages

15|

COMMUNICATION

B Communicate in Languages Other Than English
Standard 1.1:  Students engage in conversations,

provide and obtain information,

express feelings and emotions, and

exchange opinions

Students understand and interpret

written and spoken language on a

variety of topics

Students present information, concepts,

and ideas to an audience of listeners or

Standard 1.2

Standard 1.3

?\ readers on a variety of topics
E CULTURES
ain Knowledge and Understanding of Other
Cultures

Standard 2.1:  Students demonstrate an
understanding of the relationship
between the practices and
perspectives of the culture studied
Students demonstrate an
understanding of the relationship
between the products and
perspectives of the culture studied

Standard 2.2:

17|

B Connect with Other Disciplines and Acquire
Information Standard
Standard 31: Students reinforce and further their
knowledge of other disciplines
through the foreign language
Standard
Students acquire information and
recognize the distinctive
viewpoints that are only available
through the foreign language

CONNECTIONS

Standard 3.2:

COMPARISONS

B Develop Insight into the Nature of Language and
Culture
Standard 4.1:  Students demonstrate

understanding of the nature of

language through comparisons of
the language studied and their own

Students demonstrate

understanding of the concept of

culture through comparisons of the

19 cultures studied and their own

Standard 4.2:

COMMUNITIES

B Participate in Multilingual Communities at Home
& Around the World
Standard 5.1:  Students use the language both
within and beyond the school
setting
Students show evidence of
becoming life-long learners by
using the language for personal
20 enjoyment and enrichment

Standard 5.2:

Mpuknagun perioHanbHUX
ctangaprtie 3 IM y CLLA

Foruign Massachusets

angunga , .

Siandaras of Fore iZn Languages
Voo Curriculum

Framework

@ N
Froma L N R

21 I

CrtaHpapT 3 HaB4aHHA IM y Benukiin BpuTaHir

N/
AN

Stotwbary guidence
Mationsl curriculum in

England: languages
progamimes of study

Published 11 September 2003
Conbents:

Koy stage I Forsign languags
Koy stage 32 Forsige
language
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—— Subject content / 3micT HaBYaHHA

Key stage 2: Modern foreign language

Pupils should be taught to:

B listen attentively to spoken language and show understanding by joining
in and responding

B explore the patterns and sounds of language through songs and rhymes
and link the spelling, sound and meaning of words

B engage in conversations; ask and answer questions; express opinions
and respond to those of others; seek clarification and help

B speak in sentences, using familiar vocabulary, phrases and basic
language structures

B develop accurate pronunciation and intonation so that others understand
when they are reading aloud or using familiar words and phrases

B presentideas and information orally to arange of audiences

B read carefully and show understanding of words, phrases and simple
writing

B appreciate stories, songs, poems and rhymes in the language

B broaden their vocabulary and develop their ability to understand
new words that are introduced into familiar written material,
including through using a dictionary

B write phrases from memory, and adapt these to create new
sentences, to express ideas clearly

B describe people, places, things and actions orally and in writing

B understand basic grammar appropriate to the language being
studied, including (where relevant): feminine, masculine and neuter
forms and the conjugation of high-frequency verbs; key features
and patterns of the language; how to apply these, for instance, to

Eliuild sentences; and how these differ from or are similar to English

PeanbHicTb

r

T
S«
§E"-" JepxXaBHi
cepepnHi
wkonu 3axigHoi €Bponun
Ta iHWKWX KpaiH CBITY npa-
LIOWTb Yy MOBHIN BiA-
MOBIAHOCTI OO Hauio-
HaNlbHMX Ta PerioHaNbHUX
OCBITHiX CTaHaapTiB.

25|

] L] .
= ] Key stage 3: Modern foreign language

Grammar and vocabulary

B identify and use tenses or other structures which convey the
present, past, and future as appropriate to the language being
studied

B use and manipulate a variety of key grammatical structures and
patterns, including voices and moods, as appropriate

B develop and use a wide-ranging and deepening vocabulary
that goes beyond their immediate needs and interests, allowing
them to give and justify opinions and take part in discussion
about wider issues

B use accurate grammar, spelling and punctuation

Linguistic competence

W listen to a variety of forms of spoken language to obtain
information and respond appropriately

B transcribe words and short sentences that they hear with
increasing accuracy

B initiate and develop conversations, coping with unfamiliar
language and unexpected responses, making use of important
social conventions such as formal modes of address

B express and develop ideas clearly and with increasing accuracy,
both orally and in writing

B speak coherently and confidently, with increasingly accurate
pronunciation and intonation

B read and show comprehension of original and adapted materials
from a range of different sources, understanding the purpose,
important ideas and details, and provide an accurate English
translation of short, suitable material

B read literary texts in the language [such as stories, songs, poems
and letters], to stimulate ideas, develop creative expression and
expand understanding of the language and culture

B write prose using an increasingly wide range of grammar and
vocabulary, write creatively to express their own ideas and
opinions, and translate short written text accurately into the

24 | foreign language

& L BUCHOBKN

B QOcBiTHi cTaHgapTn 3apyBiXXHMX KpaiH po3pobeHi
B OCHOBHOMY Ha 3acajax KOMMEeTEeHTHICHOro
nigxony.

B CraHgaptamu nepenbadyeHo HaBYaHHS OAHIET-
[BOX-TPbOX iHO3EMHUX MOB.

B Y ctaHpapTax AeTanbHO nofAaHi MeTa, 3aBAaHHS i
3anjaHoBaHi pe3ynbTaTn HaBYAHHS.

B 3micT HaBYaHHS BU3HAYEHO OKPEMO AJi1si KOXXHOIo
3 eTaniB HaBYaHHS.

B CraHpaptamu nepenbadyeHo dopMyBaHHA OC-
HOBHUX BUAIB KOMMETEHTHOCTEN: MOBJIEHHEBOI,
MOBHOI, COLIOKYNbTYPHOI, HaB4abHOT TOLLO.

B BukopucTaHa y cTaHpapTax TepMiHonoria

26 | PiBHUTLCA.

MId APYIUA

[ep>xaBHi OCBiTHI cTaHaap-
Tn YKpaiHu He BiANoBigaloThb
MiXXHAPOAHMUM BUMOTram.

27|

YMHHI OEP>XABHI OCBITHI CTAHOAPTU
YKPAIHU

=
El

= :
AepXxaBHuUi ctTaHpaapT

6a30B0i i NOBHOI 3arafnbHOT cepeaHboT
oceitn (2011 pik)

B cnpsaMOBaHWMN Ha BWKOHAHHA 3aBAaHb
3arafibHOOCBITHiIX HaB4anbHMx 3aknaais Il illl
CTyneHs i BU3HA4Ya€e BUMOIM A0 OCBIYEHOCTI
Y4YHIB OCHOBHOI i CTapLlOi LLIKONK.

29

[aHo BU3HaAYEeHHS TepMiHa
«KOMMETEHTHICTb»

KomneteHTHicTb — HabyTa y npoueci
HaB4YaHHS iHTEerpoBaHa 34aTHICTb Y4HS,
LLLO CKNIafa€eThCs i3 3HaHb, YMiHb, AOCBIAY,
LiIHHOCTEN i CTaBNeHHS, WO MOXYTb

30 LiNICHO peanisoByBaTUCS Ha NPakTUL,.
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HaykoBi 3acagu
PO3pPOOKM OCBITHIX
ctaHgaprie (2011)

=1

B oco6uCTiCHO 30pieHTOBaHWIA niaxin,
KOMMEeTEeHTHICHUI nigxin,
OignbHICHUIA nigxin,
Lli miopxoam matoTb 6yTn peanisoBaHi
B OCBITHIX rany3ssx i BigobpaxeHi B
pe3ynbLTaTUBHMUX CKIag0BUX 3MICTY
6a30B0i i NOBHOI 3aranbHOi cepea-
31 HbOI OCBITW.

OcBiTHS ranysb
“Moewum i nitepatypu”

MeToro ocBiTHLOI ranysi “MoBu i nitepa-
Typu” € PO3BUTOK 0COBUCTOCTI yuHs, Hop-
MYBaHHS B HbOrO MOBJIEHHEBOI i YNTALLKOT
KYNbTYPW, KOMYHIKQTUBHOI i NiTepaTypHOI
KOMMETEHTHOCTI, N'YMaHiCTU4YHOr o CBIiTO-
rnany, HauioHanbHOI CBIAOMOCTI, BUCOKOI
Mopani, akTUBHOI rPOMaasHCbKOiI NO3unLii,
€CTETUYHMX CMaKIB i LLiHHICHNX OpPIiEHTAL,N.

32

OcHoOBHa wKona

3MICT MOBHOrO i niTepaTypHOro KOMMo-
HEHTIB B OCHOBHIW LLKOJIi CAPSIMOBAHNM Ha
LOCATHEHHS HANEXHOro piBHA cpopmoBa-
HOCTI B Y4YHIB YMiHHSI KOPUCTYBaTUCS MOB-
HUMM 3acobamu B yCix Bugax MOB/I€HHEBOI
AiS/IbHOCTI, YATaTU N YCBIAOMIIOBATM NPO-
ynTaHe, Ha PO3BUTOK IHTEPECY A0 XYAOX-
HbOI NiTEepaTypu i CUCTEMHOIO YMTaHHS,
PO3KPUTTS 3a A0NOMOroi 3acobiB MOBU i
niTepaTypu HaLuiOHaNbHUX | 3aranbHONOA-
CbKWUX LiHHOCTEN, POPMYBAHHS ryMaHic-
TUYHOIO CBITOMISAY 0COBUCTOCTI, PO3LLUM-
PEHHS ii KyNbTYPHO-Ni3HABAbHUX iHTEpE-
CiB, BMXOBaHHs B y4HiB /1t060Bi, noBaru ao
TPaAuLIn YKpaiHCbLKOro Hapoay, TOJIEpPaHT-

HOrO CTaBJIEHHS A0 KYNbTYPHUX Tpa-
33| guuiii iHWKX Hapog;B.

-~

Coepu cninkyBaHHS
OcobucricHa

TemaTunyHi 6510KuM:

¢, Mmos poamHa, opysi,
BiAMOYMHOK, 003BINNS,

npupoga i noroga, oxopoHa

cepenoBuLLa
MyOGniuHa

TemaTunyHi 6510KuM:

KiHO | TeaTp, TenebayvyeHHs,
Hayka, TEXHIYHWI nporpec,
Ta ekcKypcii, nam’atku

35| MOBa AKOi BUBHAETLCH

BiABiOAHHS Mara3uHy, NOKynku,

HaBKOJINLWHBLOIO NpnpoagHoro

OxopoHa 340poB’sa, yniobneHuni
NUCbMEHHWK, yntobneHa KHura,

My3uka, MONoAIXKHA KynbTypa,
XWUTTS CYCNiNbCTBa, NOAOPOX

KynbTypu, CMOpT, KpaiHa,

IHO3eMHi MOBU (CTaHAAPT OCHOBHOI LLKOJN)
MoBneHHeBa niHia (pparmeHT)

ayAailoBaHHA

PO3YMITN 3MICT HECKIaOHNX
BUCJIOBJIIOBAHb, WO CTOCYIOTLCS
0CcOoBUCTICHOT, NyOnivyHOI, OCBITHLOI
cdep cninkyBaHHA, a Takox
HEeCKaaHUX TEKCTIB Mi3HaBaJIbHOro
Ta KPaiHO3HABYOro xapakTepy,
MOBHUI 3MICT BUC/IOB/IIOBAHHA
YYUTENS Ta Y4HIB, WO CTOCYIOTbCA
0CcoBUCTICHOT, NyOnivyHOI, OCBITHLOI
chep, HeCKNadHi TEKCTU, BUAINATU
rofI0BHY AyMKY, BUKOPUCTOBYOUM
NIHFBICTUYHY | KOHTEKCTYabHY
340ragky, NPoCTi NOSICHEHHS,
Hanpuknag woao BUKOPUCTaHHSA
Pi3HUX BUAIB TPAHCMOPTY, Nepecy-
BaHHS B HE3HANOMOMY MICTI,
OCHOBHUI 3MICT MOBIAOMIJIEHb,
OroJioLLEHb, penopTaxis, 3406yBaTn
iHpopMmaLio 3 pagio- i Tenenepenay
Ha No6yTOBY TEMATUKY

3micToBi NiHIT
MOBHOIro KOMMNOHEHTAa

MOBJ/IEHHEBA NiHis
MOBHa NiHiqa
COLLOKYNbTYPHA NiHis
OignbHicHa niHiqa

TepMiH «niHiA» HE BBEOEHO, a TEPMIH
«KOMMNETEHTHICTb» 3HUK.

Codepwn cninkyBaHHSA
Ocob6ucTicHa

TemaTun4Hi 6510KuM:

Mpo cebe, poanHa, apysi,
ofAar, MicLe NPOXMBaHHS,
BiAMOYMHOK i O,O3BINNSA
ixa; ocHOBHI MpoaykTH
XapyyBaHHS; npupoaa i
noroaa; TeapuHu; ceaATa
MyGniuHa

TemaTunyHi 610ku:
Mopopoxi, BpaxeHHs Big,
noAOPOXEN, KOPOTKI
BiJOMOCTI NpO KpaiHy
(KpaiHun), MoBa KO (KMX)

IHo3emMHa MoBa (cTaHAApPT NOYaTKOBOT LUKOJIN)
MoBneHHeBa niHia (bparmeHT)

ayAailoBaHHS

B pO3yMiTN OKpeMi 3Hanmomi cnoea i
npocTi HanbBinbLWw yxmneaHi ¢ppasu B
cuUTyawlisax NOBCAKAEHHOro Cninky-
BaHHS, @ TaKOX HEBEJMKI 32 06CArOM
NOBIAOMJIEHHS Ta IHCTPYKUi

B pO3yMiTK 3MICT NOBIAOMINEHHSA Y Me-
Xax 0coObucTicHOIl, cycninbHOI Ta
OCBITHbOI chep

B pO3YyMITM IHCTPYKLUIi i BAKOHYBATU iX

B pO3yMiTM KOPOTKi MPOCTI NOSACHEHHS,
YCHe CninKyBaHHS ABOX i OinbLue nio-
[EeN; onuc, CIOXETHI TeKCTU, po3no-
Biflb, MOBIAOMJIEHHS1, NOACHEHHS, 3a-
MPOLEHHS, OrOJIOWEHHS Y MeXax
0COOUCTICHOI, cycninbHOI Ta OCBIT-
HbOI cdep cninkyBaHHs

36 B/BYAETbLCHA
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PeanbHicTb
JEPXXABHUN u
CTAHOAPT

6a30B0i i TOBHOI
3arasibHOi cepeaHboi
OCBIiTW B YKpaiHi B ™
OCHOBHOMY BignoBinae
3apyOixXHMM 3pas3kaMm.
B
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BucCHOBKM

B ocsiTHi ranysi «Mosun i nitepatypu»
KOMMETEHTHICHUI Mmigxin 3asiBNeHo, ane
HE MOBHICTIO BifOOPaAXeEHO y 3MICTi Ha-
BYaHHA. «KOMMNETEHTHOCTi» 3aMiHEHO Ha
«JTiHii».

OCHOBHWMI aKLLEHT 3p06IEHO HA PO3BUTOK
YMiHHS KOPUCTYBATUCH MOBHMMU 3aCO-
6amMun B yCiX Buaax MOBNEHHEBOI Aisinb-
HOCTI, @ He 34aTHOCTI CMifikyBaTucA...
He poTpumMaHO OQHOTUAHOCTI 0pOopM-
JIEHHS CTaHOAPTIB NOYaTKOBOI Ta 6230B0Oi
i NOBHOI 3arafibHOT cepeaHbOoi OCBITU.

1Ipodogaicenns y HacmynHoMy Yucai JcypHany




